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СВОДКА ОТЗЫВОВ НА ПРОЕКТ МЕЖГОСУДАРСТВЕННОГО СТАНДАРТА 
ГОСТ ISO 18593 «Микробиология пищевой цепи. Горизонтальные методы отбора проб с поверхности»  

по результатам рассмотрения первой редакции проекта межгосударственного стандарта  
национальными органами по стандартизации государств – участников Соглашения в АИС МГС 

 

 

Элемент межгосу-
дарственного стан-

дарта 

Наименование  
организации 

(номер письма и дата) 

Замечание и предложение Заключение разработ-
чика 

По проекту стандар-
та в целом 

Кыргызстандарт Замечания и предложения  
отсутствуют Принято  

По проекту стандар-
та в целом 

Минэкономразвития 
Украины 

Воздержались.  
В Украине действует национальный стандарт Принято 

По проекту стандар-
та в целом 

Росстандарт Заменить обозначение «мл» на «см3», обозначе-
ние «л» на «дм3» Принято 

По проекту стандар-
та в целом 

Росстандарт Заменить слова «тампон на аппликаторах» 
(«тампнов на аппликаторах», «тампоны на аппли-
каторе») на «зонд-тампон»  («зонд-тампонов», 
«зонд-тампоны» ) 
 

Принято частично. Изло-
жено в редакции с учетом 

замечания к пункту 6.2 
проекта стандарта 

Приложения (табли-
цы) 

Росстандарт Сноски в таблицах необходимо обозначить араб-
ской цифрой со скобкой (1), 2)..) 
 

Принято 

Введение 

Росстандарт Заменить слова «определение наличия или коли-
чества микробов» на «обнаружение или количе-
ственное определение микроорганизмов» 
 

Принято 

П. 4 
Росстандарт Заменить слова «к не обнаружению» на «к отсут-

ствию обнаружения» 
 

Принято 

П. 5.1 Росстандарт Заменить слово «забуферизованный» на «забу- Принято 
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Элемент межгосу-
дарственного стан-

дарта 

Наименование  
организации 

(номер письма и дата) 

Замечание и предложение Заключение разработ-
чика 

ференный»; после слов «раствор пептона» до-
полнить словами «с концентрацией»; заменить 
слова «разбавленный на четверть» на «четырех-
кратно разбавленный» 
 

П. 5.2 

Росстандарт Перед словами «Среда выбирается» дополнить 
словом «питательная»; фразу «Среда должна об-
разовывать выпуклый мениск с контактной чаш-
кой» изложить в редакции «Среда в контактной 
чашке должна образовывать выпуклый мениск» 
  

Принято 

П. 5.3, 1 абзац 

Росстандарт После слов «в случаях, когда» дополнить словами 
«на исследуемой поверхности»; заменить слово 
«нейтрализатор(ы)» на «нейтрализатор» 
 

Принято 

П. 5.3, 2 абзац 

Росстандарт Заменить слова «дезинфицирующего средства» 
на «дезинфицирующих средств»; фразу «Нейтра-
лизатор, используемый для подавления остатков 
дезинфицирующего средства» изложить в редак-
ции «Используемый нейтрализатор»; фразу «при 
стрессе клеток» изложить в редакции «для клеток, 
находящихся в стрессовом состоянии» 
 

Принято 

П. 5.3 

Росстандарт В связи с отсутствием оригинального стандарта 
на английском языке, просьба уточнить формули-
ровку «подавления остатков дезинфицирующего 
средства» 

Принято 

П. 6.1 

Росстандарт Фразу «Контактная чашка, пластиковая чашка 
различного диаметра.» изложить в редакции 
«Контактные чашки, пластиковые чашки различно-
го диаметра.» 

Принято 

П. 6.2 Росстандарт Заменить Слова «Стерильный тампон на апплика- Принято 
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Элемент межгосу-
дарственного стан-

дарта 

Наименование  
организации 

(номер письма и дата) 

Замечание и предложение Заключение разработ-
чика 

торе» на «Зонд-тампон»; заменить слова «на ап-
пликаторе, упакованный» на слова «на держате-
ле, упакованный» 

П. 6.7 
Росстандарт Заменить слово «миксер» на «мешалка» или «ме-

ханический смеситель» 
 

Принято 

П. 6.8 Росстандарт Заменить слово «блендер» на «гомогенизатор» 
 

Принято 

П. 7.2, 4 абзац 

Росстандарт Заменить слова «инструменты для очистки» на 
«уборочный инвентарь»; заменить слова «обору-
дование для взвешивания на полу» на «наполь-
ные весы»; заменить слова «колеса тележки» на 
«колеса тележек» 
 

Принято 

П. 7.2, 5 абзац Росстандарт Исключить слово «другая» 
 Принято 

П. 7.3 
Росстандарт Заменить слово «должен» на «должна»; заменить 

слово «примерно» на слово «например» 
 

Принято 

П. 7.4 

Росстандарт Заменить слова «но его следует» на «но его до-
пускается» (или на «но его можно»); исключить 
запятую после слов «проводить реже» 
 

Принято 

П. 7.5.1, 1 абзац Росстандарт Заменить слово «поскольку» на слова «тогда как» 
 

Принято 

П. 7.5.1, 2 абзац 
Росстандарт После слов «(≤ 100 см2)» исключить слова «для 

отбора проб» 
 

Принято 

П. 7.5.1, 3 абзац Росстандарт Заменить слово «большой» на слово «большей» 
 

Принято 

П. 7.5.1, 4 абзац Росстандарт Заменить слова «не оставалось питательных ве-
ществ» на «удалить остатки питательных сред»; 

Принято 



4 
 

Элемент межгосу-
дарственного стан-

дарта 

Наименование  
организации 

(номер письма и дата) 

Замечание и предложение Заключение разработ-
чика 

исключить слова «проведения метода»; фразу 
«Этого можно достичь путем применения сте-
рильных салфеток, смоченных спиртом.» изло-
жить в редакции «Для этого можно использовать 
стерильные салфетки, смоченные спиртом» 

П. 7.5.2 

Росстандарт Исключить слова «Согласно источникам», «обрат-
но»; в связи с отсутствием оригинального стан-
дарта на английском языке, просьба уточнить 
формулировку «давлении, равном воздействию 
(например, при массе 500 г)» 
 

Принято 

П. 8.1, 1 абзац 

Росстандарт Заменить слово «Задержка» на слова «Промежу-
ток времени»; заменить слова «должна быть по 
возможности короткой» на «должен быть по воз-
можности коротким»; заменить слово «изолиро-
ванные» на закрытые; заменить слово «транспор-
тировать» на «транспортируют» 
 

Принято 

П. 8.1, 2 абзац 

Росстандарт Исключить слова «К тому же,»; заменить слова 
«можно транспортировать в изолированных кон-
тейнерах для транспортировки» на «Транспорти-
руют в транспортных контейнерах»; заменить сло-
ва «исключая контаминацию» на «исключения 
контаминации» 
 

Принято 

П. 10.1 

Росстандарт Заменить слова «Для обработки результатов и 
расчета см. ISO 7218» на «Обработку результатов 
проводят согласно ISO 7218»; заменить слова 
«обратная величина использованного разведе-
ния» на «величина, обратная использованному 
разведению» 

Принято 

П. 10.3.2 Росстандарт Заменить лова «об обнаружении» на «о наличии/ Принято 
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отсутствии»; заменить слово «область» на слова 
«его площадь» 
 

 
Заместитель директора по техническому нормированию, 
стандартизации и методологии оценки соответствия  

 

 
 
 
          О.Ф Ильянкова 

ИСПОЛНИТЕЛИ  
 

Начальник отдела технического нормирования и стандартизации пищевой и 
сельскохозяйственной продукции 

 
 
 
          Л.М.Скорина 

Начальник сектора отдела технического нормирования и стандартизации 
пищевой и сельскохозяйственной продукции 

 
 
 
          И.А.Смотров 

Инженер  2 категории отдела технического нормирования и стандартизации 
пищевой и сельскохозяйственной продукции            И.Н.Лебецкая 

   
 


